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See the notice on TED website

453986-2026 - Licitación
Suecia – Servicios de retirada de aguas residuales – 4702 Förbipumpning Rosendal
OJ S 125/2026 02/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: VA SYD
Correo electrónico: upphandling@vasyd.se
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales
Actividad de la entidad adjudicadora: Actividades relacionadas con el agua

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: 4702 Förbipumpning Rosendal
Descripción: Upphandlingen avser totalentreprenad för temporär förbipumpning av 
avloppsvatten mellan Rosendals pumpstation och Spillepengens pumpstation i Malmö. 
Entreprenaden omfattar projektering, etablering, drift och avetablering av 
förbipumpningslösning med tillhörande ledningar, pumpar och bräddlösningar, inklusive 
dygnet-runt-drift under genomförandet. Syftet är att möjliggöra planerat ventilbyte i befintlig 
anläggning.
Identificador del procedimiento: bbe87ec5-b675-4fdc-970e-bbaf9eea7f63
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90410000 Servicios de retirada de aguas residuales

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Malmö
Subdivisión del país (NUTS): Skåne län (SE224)
País: Suecia

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 8 000 000,00 SEK

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: Har leverantören själv eller en person som är medlem i dess förvaltnings-, 
lednings- eller tillsynsorgan eller som har befogenhet att företräda, fatta beslut i eller 
kontrollera dessa, fällts för korruption genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för 
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högst fem år sedan eller i vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller? Enligt 
definitionen i artikel 3 i konventionen om kamp mot korruption som tjänstemän i Europeiska 
gemenskaperna eller Europeiska unionens medlemsstater är delaktiga i (EUT C 195, 
25.6.1997, s. 1) respektive artikel 2.1 i rådets rambeslut 2003/568/RIF av den 22 juli 2003 om 
kampen mot korruption inom den privata sektorn (EUT L 192, 31.7.2003, s. 54). Detta skäl för 
uteslutning omfattar även korruption enligt definition i den nationella lagstiftningen för den 
upphandlande myndigheten (den upphandlande enheten) eller leverantören.
Participación en una organización delictiva: Har leverantören själv eller en person som är 
medlem i dess förvaltnings-, lednings- eller tillsynsorgan eller som har befogenhet att 
företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, fällts för deltagande i någon kriminell 
organisation genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för högst fem år sedan eller i 
vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller? Enligt definitionen i artikel 2 i rådets 
rambeslut 2008/841/RIF av den 24 oktober 2008 om kampen mot organiserad brottslighet 
(EUT L 300, 11.11.2008, s. 42).
Fraude: Har leverantören själv eller en person som är medlem i dess förvaltnings-, lednings- 
eller tillsynsorgan eller som har befogenhet att företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, 
fällts för bedrägeri genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för högst fem år sedan 
eller i vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller? Enligt innebörden i artikel 1 i 
konventionen om skydd av Europeiska gemenskapernas finansiella intressen (EGT C 316, 
27.11.1995, s. 48).
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Har leverantören själv eller 
en person som är medlem i dess förvaltnings-, lednings- eller tillsynsorgan eller som har 
befogenhet att företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, fällts för terrorbrott eller brott 
med anknytning till terroristverksamhet genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för 
högst fem år sedan eller i vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller? Enligt 
definitionen i artiklarna 1 och 3 i rådets rambeslut av den 13 juni 2002 om bekämpande av 
terrorism (EGT L 164, 22.6.2002, s. 3). Denna grund för uteslutning omfattar även anstiftan av 
eller medhjälp till eller försök att begå brott i den mening som avses i artikel 4 i det rambeslutet.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Har leverantören själv eller en person 
som är medlem i dess förvaltnings-, lednings- eller tillsynsorgan eller som har befogenhet att 
företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, fällts för penningtvätt eller finansiering av 
terrorism genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för högst fem år sedan eller i 
vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller? Enligt definitionen i artikel 1 i 
Europaparlamentets och rådets direktiv 2005/60/EG av den 26 oktober 2005 om åtgärder för 
att förhindra att det finansiella systemet används för penningtvätt och finansiering av terrorism 
(EUT L 309,25.11.2005, s. 15).
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Har leverantören själv eller en 
person som är medlem i dess förvaltnings-, lednings- eller tillsynsorgan eller som har 
befogenhet att företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, fällts för barnarbete eller andra 
former av människohandel genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för högst fem år 
sedan eller i vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller? Enligt definitionen i artikel 2 i 
Europaparlamentets och rådets direktiv 2011/36/EU av den 5 april 2011 om förebyggande och 
bekämpande av människohandel, om skydd av dess offer och om ersättande av rådets 
rambeslut 2002/629/RIF (EUT L 101, 15.4.2011, s. 1).
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Har leverantören åsidosatt sina 
skyldigheter i fråga om betalning av skatter, i det land där denne är etablerad eller i den 
upphandlande myndighetens eller enhetens medlemsstat om det är ett annat land än 
etableringslandet?
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Har 
leverantören åsidosatt sina skyldigheter i fråga om betalning av sociala avgifter, i det land där 
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denne är etablerad eller i den upphandlande myndighetens eller enhetens medlemsstat om 
det är ett annat land än etableringslandet?

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: 4702 Förbipumpning Rosendal
Descripción: Upphandlingen avser totalentreprenad för temporär förbipumpning av 
avloppsvatten mellan Rosendals pumpstation och Spillepengens pumpstation i Malmö. 
Entreprenaden omfattar projektering, etablering, drift och avetablering av 
förbipumpningslösning med tillhörande ledningar, pumpar och bräddlösningar, inklusive 
dygnet-runt-drift under genomförandet. Syftet är att möjliggöra planerat ventilbyte i befintlig 
anläggning.
Identificador interno: 019f1847-9841-7167-9d8b-4164eda27ec3

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90410000 Servicios de retirada de aguas residuales

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Malmö
Subdivisión del país (NUTS): Skåne län (SE224)
País: Suecia

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 15/09/2026
Fecha de finalización de la duración: 30/11/2026

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se sabe aún
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Documento de contratación

5.1.11.  Pliegos de contratación
Dirección de los pliegos de contratación: https://annonser.clira.io/upphandling/bbe87ec5-b675-
4fdc-970e-bbaf9eea7f63

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://annonser.clira.io/upphandling/bbe87ec5-b675-4fdc-
970e-bbaf9eea7f63
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: sueco
Catálogo electrónico: Permitida
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Plazo de recepción de ofertas: 24/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 90 Días
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 25/08/2026 00:00:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora de 
verano de Europa Occidental
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Enligt upphandlingsdokument
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Enligt upphandlingsdokument.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Förvaltningsrätten i Malmö
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
VA SYD
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Förvaltningsrätten i Malmö

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: VA SYD
Número de registro: 2220002378
Localidad: Malmö
Código postal: 201 22
Subdivisión del país (NUTS): Skåne län (SE224)
País: Suecia
Correo electrónico: upphandling@vasyd.se
Teléfono: 040-635 10 00
Dirección de internet: https://www.vasyd.se/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Förvaltningsrätten i Malmö
Número de registro: 202100-2742
Localidad: Malmö
Código postal: 211 20
Subdivisión del país (NUTS): Skåne län (SE224)
País: Suecia
Correo electrónico: forvaltningsrattenimalmo@dom.se
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Teléfono: 040-35 35 00
Dirección de internet: https://www.domstol.se/forvaltningsratten-i-malmo/
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: a2273d78-6f6a-4fa6-b1eb-a75768928768  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 17
Fecha de envío del anuncio: 01/07/2026 08:27:35 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: sueco
Número de publicación del anuncio: 453986-2026
Número de la edición del DO S: 125/2026
Fecha de publicación: 02/07/2026
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